
Transkriptionszeichen

(3) = Pause, Dauer in Sekunden
ja=ja = schneller Anschluss
[räuspert sich] = Anmerkungen
[mit Zeilenwechsel] = Überlappungen im Sprechen (die Person, die spricht, wird mit
angeben)
(Text) = unsichere Transkription
Text = Text wird betont gesprochen
@Text@ = Text wird lachend gesprochen
>Text< (leise) = Text wird leise bzw. wie in den Klammern entsprechend kommentiert
gesprochen
[…] = Markierung von Auslassungen im Transkript
Abbr- = Wortabbrüche
u::nd = lang gezogenes Sprechen
I = Interviewerin
S = Sprecher:in/Interviewte:r
verbale Äußerung eines Sprechers, während jemand anderes spricht, sind im Fließtest
markiert als //Text//
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